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Vì Sao Chi‰n Tranh?

Vân vø dï mån nan ki‰n thiên,

Phong vÛ phiêu dao chÃn Çåi thiên.

Giao thÓ tam quÆt vô bäo hi‹m,

ThÀn Çi‹u cºu tiêu nhÆm vãn hoàn.

ñÒ håi sinh linh bÃt khä thÙ,

TuyŒt diŒt thiên lš quä báo nhiên.

KiŠu trÎ BÓ Hy phÄn n¶ ng»,

TrØ ác vÎ tÆn hÆu hoån huyŠn.

H
iŒn tåi chúng ta Çang

ª Hoa Kÿ giäng PhÆt

Pháp, trong khi chi‰n

trÜ©ng Trung ñông Çang nghï

cách gi‰t ngÜ©i, làm th‰ nào Ç‹

th¡ng l®i. Ÿ Çó æn ch£ng bi‰t

mùi vÎ, y phøc dÅu có m¥c bao

nhiêu cÛng không Çû, ngû thÙc

cÛng không yên, tôi tin r¢ng h†

ª trong tuy‰n ÇÀu cûa rØng

gÜÖm mÜa Çån, m‡i ngày ch©

thÀn ch‰t vi‰ng thæm, không bi‰t

h† së tº vong ngày nào. Cho nên

m†i ngÜ©i chúng ta, ngÜ©i Çang

ª ch‡ phÜ§c không bi‰t có

phÜ§c vÆy.

Hôm nay ÇÓi v§i vÃn ÇŠ

Trung ñông có ch‡ cäm xúc nên

m§i nói:

“Vân vø dï mån nan ki‰n

thiên’’ nghïa là mây mù giæng

kh¡p khó thÃy tr©i. Tåi chi‰n

trÜ©ng khói bom, mÜa Çån giÓng

nhÜ che kín bÀu tr©i, khó ai nhìn

thÃy áng mây xanh, thÆm chí ª

Çó ngÜ©i ta ÇÓt gi‰ng dÀu hÕa,

khói Çen xông tÆn chín tÀng mây,

Çó là nh»ng ÇiŠm bÃt lành cho th‰

gi§i. Có ngÜ©i cho bi‰t rÃt nhiŠu

dÀu ª Çó bÎ ngÜ©i ta ÇÓt såch? ñó

là viŒc làm hûy hoåi khí t¿ nhiên

“War results from quarrels over

land, and corpses fill the

f ields. War arises from con-

flicts over cities, and corpses

f ill the streets. The earth is

made to eat the flesh of men.

Such offenses are not expi-

ated by death.’’

“Chi‰n tranh giành ÇÃt, ngÜ©i

ch‰t ÇÀy ÇÒng, chi‰n tranh giành

thành, ngÜ©i ch‰t ÇÀy thành, làm

cho ÇÃt Çai æn sÓng thÎt ngÜ©i,

t¶i ch‰t không th‹ tha.’’

C° ñÙc
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cûa tr©i ÇÃt, khi‰n cho tr©i giÆn, ngÜ©i oán h©n,

bá tánh cÛng ch£ng ai Üa thích, ThÜ®ng ñ‰ cÛng

phäi n°i cÖn thÎnh n¶, cho nên nói khó thÃy tr©i

xanh.

“Phong vÛ phiêu dao chÃn Çåi thiên’’. ñây

nói vŠ phi cÖ và hÕa tiÍn bay Ç‰n Çó, m¶t trÆn

gió nhÜ ÇÃt rung chuy‹n, Çån pháo rÖi nhiŠu

nhÜ mÜa bay, toàn th‰ gi§i ai cÛng kinh hoàn.

“Giao thÓ tam quÆt vô bäo hi‹m’’: Sadam

Çào nh»ng l‡ chu¶t tåi hang Ç¶ng, hôm nay nó

trú tåi Ç¶ng chu¶t nÀy, ngày mai di chuy‹n trú

tåi Ç¶ng chu¶t khác, ngÜ©i ta tìm không ÇÜ®c

chúng, không bi‰t tông tích cûa chúng. NhÜng

“thiŒn ác cuÓi cùng ÇŠu có báo Ùng, chÌ Ç‰n

s§m hay mu¶n mà thôi.’’ B†n chúng s§m tÓi gì

cÛng chÎu quä báo, không ai bäo Çäm sanh mång

chúng tÒn tåi.

“ThÀn Çi‹u cºu tiêu nhÆm vãn hoàn’’: Phi

cÖ bay trên không trung giÓng nhÜ thÀn Çi‹u,

ngÜ©i ta nhìn mà không thÃy, t¿ š muÓn bay

Ç‰n Çâu th©i bay, muÓn bay trª låi nÖi nào th©i

bay.

“ñÒ håi sinh linh bÃt khä thÙ’; TuyŒt diŒt

thiên lš quä báo nhiên’’: Dùng võ khí hóa h†c,

dùng toàn nh»ng thû Çoån Ç¶c ác sát håi sinh

linh, t¶i nÀy không th‹ tha, làm trái låi lë tr©i,

ÇÜÖng nhiên phäi chÎu quä báo.

“KiŠu trÎ BÓ Hy phÄn n¶ ng»’’: T°ng ThÓng

Bush thÃy chúng làm nhÜ th‰, cä giÆn tuyên bÓ:

“Nhà ngÜÖi thÆt quá ác, hiŒn tåi nhÃt ÇÎnh phäi

b¡t cho ÇÜ®c nhà ngÜÖi, trØng phåt nhà ngÜÖi,

thÆm chí b¡n ch‰t nhà ngÜÖi cÛng ÇÜ®c’’.

Không làm ÇÜ®c nhÜ vÆy th©i “TrØ ác vÎ tÆn

hÆu hoån huyŠn’’: Qua vài næm n»a nhà ngÜÖi

tàn ác trª låi, dÃy loån, ch£ng bi‰t håi bao nhiêu

ngÜ©i n»a, cho nên hiŒn tåi chÌ có m¶t cách là

phäi ch‰ tài nhà ngÜÖi.

M†i ngÜ©i ch¡c rõ viŒc tiŠn nhân hÆu quä

ho¥c Çåo lš tåo nghiŒp th† báo rÒi chÙ? Th‰

th©i tùy duyên mà tiêu nghiŒp, ch§ tåo låi oan

ÜÖng. Chúng ta Çình chÌ chi‰n tranh cûa chính

trong tâm mình, th©i chi‰n tranh th‰ gi§i cÛng

không còn n»a. Vì sao th‰ gi§i có chi‰n tranh?

Bªi tâm lš cûa chúng ta ngày ngày nghï Ç‰n

chi‰n tranh, ngày ngày chính mình ª trong chi‰n

tranh không vÜ®t qua n°i, cho nên thÆt là m¶t

hành vi rÃt mâu thuÄn. Chúng ta cäi bi‰n hành

vi mâu thuÄn Çó së änh hÜªng Ç‰n viŒc chÃm

dÙt chi‰n tranh trên toàn th‰ gi§i. Hy v†ng m‡i

tuÀn lÍ ÇŠu giäng ÇŠ tài nÀy, m†i ngÜ©i mau

giác ng¶, khi‰n chi‰n tranh trong tâm chúng ta

yên nghÌ, tâm lš ghen ghét chÜ§ng ngåi, oán

giÆn, h©n mu¶n ÇŠu tiêu såch, Çó là Çån nguyên

tº cûa tâm lš, Çån nÀy ÇŠu bÎ tiêu diŒt såch. Cho

nên m‡i cá nhân cÀn bi‰t Çåi chi‰n trên th‰ gi§i,

ÇŠu do tØ nh»ng cu¶c chi‰n nhÕ trong tâm lš

con ngÜ©i mang Ç‰n. TrÜ§c h‰t chúng ta phäi

Çình chÌ tÃt cä nh»ng cu¶c chi‰n nhÕ bé Ãy, th©i

Çåi chi‰n së không có. Ch§ nên nói: “ViŒc chi‰n

tranh là viŒc cûa ngÜ©i ta, không liên quan Ç‰n

chúng ta!” ñiŠu Çó ngÜ©i ngÜ©i ÇŠu có d¿ phÀn,

thiên hå hÜng vong, thÃt phu h»u trách. M‡i cá

nhân ÇÓi v§i cu¶c chi‰n tranh ÇŠu có trách

nhiŒm, cÀn phäi chÃm dÙt chi‰n tranh trong

chúng ta, n‰u ngÜ©i không có chi‰n tranh, th‰

gi§i së thái bình.

Tuyên Hóa ThÜ®ng Nhân
Giäng ngày 24 tháng 2 næm 1991

HÕi: Cu¶c chi‰n tranh nÀy ÇÓi v§i Hoa Kÿ liên

hŒ nhÜ th‰ nào?

Hòa ThÜ®ng: H† nói là chû trì công Çåo, kÿ

thÆt h† s® mÃt l®i ích, n‰u trong tâm không

có mÜu ÇÒ riêng, quân Ç¶i Ç‰n Çâu th¡ng l®i

Ç‰n Çó, ch£ng cÀn Çánh cÛng th¡ng.
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(Lôøi ghi chuù cuûa Chuû-buùt: Ngaøy 14 thaùng

8, naêm 1992 Coá Laõo Hoøa Thöôïng khai thò

taïi Vaïn Phaät Thaùnh Thaønh veà hai chöùng

beänh voâ phöông cöùu chöõa, bònh AIDS, moät

loaïi bònh chæ nghe tieáng ñaõ khieán ngöôøi ta

kinh khieáp, vaø moät chöùng bònh môùi caøng

kinh kieáp hôn, ñoù laø bònh Taân Vieâm Pheá,

chöùng söng phoåi loaïi môùi. Hai ngaøy sau

ta ïi Kim Luaân Thaùnh Töï ôû Los Angeles;

Ngaøi, moät laàn nöõa, lôùn tieáng keâu goïi nhaân

daân theá giôùi haõy mau thöùc tænh veà ñaïi hoïa

ñang ñe doïa toaøn nhaân loaïi maø cuøng phaùt

ñaïi bi taâm trì tuïng Chuù Ñaïi Bi vaø Chuù

Laêng Nghieâm ñeå traùnh tai hoïa naøy vaø giöõ

gìn hoøa bình theá giôùi.)

M
oãi chuùng ta neân: “nhaät taân, nhaät

nhaät taân, höïu nhaät taân.” Mình phaûi

moãi ngaøy tieán boä; moãi ngaøy mình

phaûi khaù hôn ngaøy tröôùc. Neáu khoâng mình

seõ laõng phí ñôøi ngöôøi. Haõy tuïng chuù Ñaïi Bi

vaø chuù Thuû Laêng Nghieâm. Chuù Ñaïi Bi coù

theå chöõa laønh moïi bònh. Cho neân noùi raèng:

“Ñaïi Bi Thaàn Chuù Thoâng Thieân Ñòa.” Khi

mình nieäm Chuù Ñaïi Bi taát caû caùc coõi trôøi,

caùc töøng ñòa nguïc ñeàu laéng nghe; caøng nieäm

caøng coù linh caûm. Tuy vaäy, nhöng mình phaûi

nieäm moät caùch ñeàu ñaën, haèng thöôøng, khoâng

AIDS:

The Scourge of Humanity!

Moät Ñaïi Hoïa Cho Nhaân Loaïi

(Editor Note: On August 14, 1992 the Ven-

erable Master lectured at the Sagely City of

Ten Thousand Buddhas on the terminal dis-

ease which has tied doctors hands and

caused people to pale at its mention – AIDS,

and an alarm new disease illness – the “new

pneumonia.” On August 16, the Venerable

Master again addressed this topic at Gold

Wheel Monastery in Los Angeles, crying out

to wake up the people of the world to this

great crisis which threatens all of human-

ity, and exhorting everyone to recite the

Grea t Compass ion Mantra and the

Shurangama Mantra to avert the crisis and

preserve world peace.)

W
e should follow the saying, “If you can

renew yourself one day, then renew

yourself every day.” Each day we

should go forward a step, every day we should

advance some. Otherwise we will waste our lives

in vain. We should recite the Great Compassion

Mantra and the Shurangama Mantra. The Great

Compassion Mantra can cure all illnesses. It’s

said, “The Great Mantra of Great Compassion

penetrates heaven and earth.” When you re-

cite the Great Compassion Mantra, the heavens

and hells will take note of it. The more you re-
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cite, the more efficacious the response will be.

However, you have to recite with constancy; you

should not choose “lotuses today, and peonies

tomorrow,” and be unable to concentrate on one.

It’s said, “Concentration results in efficacy;

scatteredness results in nothing.”

I remember when a village in Manchuria suf-

fered an epidemic after the Japanese had sur-

rendered. Several tens of people died every day,

so several hundreds would be dead after ten days.

In one household of eleven, there were thirteen

deaths in three days. How could there be thir-

teen deaths in a household of eleven people? It

was because there were also a relative and friend

who had come to visit the sick family, not know-

ing that when they got there they would die along

with the others. This was a really severe epi-

demic.

At that time, I took four eleven or twelve

years olds kids with me to this village to recite

the Compassion Mantra for the sake of the vil-

lagers. After we had walked around the village

reciting the Great Compassion Mantra one hun-

dred and eight times, the epidemic mysteriously

disappeared. From this, I knew that the response

from reciting the Great Compassion Mantra is

inconceivable.

Now we have come to the Dharma Ending

Age. What is “Dharma Ending Age”? It means

the Dharma is about to fade away and trail off.

Few people have real faith in Buddha, and the

Buddhists are slandering the Buddha, the Dharma

and the Sangha. How can this be called believ-

ing in Buddha? This is called believing in demons.

Believing in demons, they come to destroy the

Buddhadharma.And so all kinds of evil phenom-

ena appear in this world, be they natural disas-

ters, man-made calamities, or the spread of epi-

demics. Natural disasters include the swarms of

locusts, droughts, and floods. Man-made calami-

theå laø “hoâm nay hoa sen, ngaøy mai thì hoa

maãu ñôn,” hoâm nay tuïng baøi naøy, ngaøy mai

nieäm baøi khaùc, khoâng chuyeân nhaát. Coù caâu

raèng: “Chuyeân nhaát thì linh caûm; taûn maïn:

chaúng thaønh chi.”

Toâi nhôù khi luùc toâi coøn ôû Maõn Chaâu, coù

moät laøng noï coù dòch truyeàn nhieãm. Haøng

chuïc ngöôøi cheát moãi ngaøy, cho neân sau 10

ngaøy haøng traêm ngöôøi ñaõ cheát. Trong moät

gia ñình 11 ngöôøi, coù 13 ngöôøi cheát trong ba

ngaøy. Laøm sao maø coù 13 ngöôøi cheát trong

moät gia ñình 11 ngöôøi? Laø vì coù hai ngöôøi,

moät ngöôøi baø con vaø moät ngöôøi baïn ñeán thaêm

gia ñình aáy neân laây bònh, khoâng bieát raèng

hoï cuõng seõ cheát cuøng vôùi nhöõng ngöôøi khaùc.

Thaät laø moät traän dòch kinh khieáp.

Luùc baáy giôø, toâi daãn theo boán caäu beù

11 hoaëc 12 tuoåi ñeán laøng ñoù ñeå tuïng Chuù

Ñaïi Bi cöùu giuùp. Sau khi chuùng toâi ñi nhieãu

xung quang laøng, trì tuïng 108 bieán Chuù Ñaïi

Bi, bònh dòch bieán maát moät caùch kyø dieäu. Do

ñoù, toâi bieát raèng caûm öùng cuûa Chuù Ñaïi Bi

thì khoâng theå nghó baøn.

Baây giôø chuùng ta ñang ôû trong thôøi kyø

Maït Phaùp. Thôøi Maït Phaùp laø gì? Laø thôøi maø

giaùo phaùp gaàn taøn vaø saép bieán maát. Ít ngöôøi

thaät söï tin Phaät, vaø ngöôøi Phaät töû coøn phæ

baùng Phaät, Phaùp, Taêng. Phæ baùng Tam Baûo

thì laøm sao goïi laø tin Phaät? Phaûi goïi laø “tin

ma.” Vì tin nôi ma quyû, hoï phaù hoaïi Phaät

Phaùp. Vaø vì vaäy, ñuû thöù hieän töôïng ma quaùi

xuaát hieän treân theá giôùi, hoaêïc laø thieân tai,

nhaân hoïa, hay laø lan traøn bònh dòch. Thieân

tai nhö luït loäi, haïn haùn, naïn chaâu chaáu phaù

muøa maøng .v.v... Nhaân hoïa nhö nhöõng vuï

rôùt maùy bay, xe löûa traät ñöôøng raày, ñuïng xe...

Nhöõng tai aùch naøy xaûy ra haàu nhö khoâng lyù

do roõ reät naøo, vaø gaây nhieàu thieät haïi nhaân

maïng vaø khuûng khoaûng khaùc. Roài coøn ñoäng

ñaát xaûy ra nôi nôi, thaät ñaùng khieáp sôï. Nhöng
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ties include plane crashes, derailed trains, and

car collisions, all happening without any appar-

ent reason, and resulting in a multitude of human

crises. Then there are the earthquakes which

have been occurring everywhere, frightening

people. But people only know how to become

scared when the catastrophes occur. They don’t

know to look for the root of it. Natural disasters

do not belong to Nature. Nature has no disas-

ters. It is the human species that suffer disas-

ters. Man-made disasters are disasters which we

bring upon ourselves. Earthquakes occur because

people are fond of war, have big tempers, and

kill countless people. “Do you want to die? Do

you want to kill people? Fine, we can die to-

gether!” and so the earthquakes. These are all

various kinds of evil phenomena. We people! Why

do we fail to investigate and find down where

the root is? Let me tell you all, that these natural

disasters, man-made calamities, and earthquakes,

all the various accidents of plane crashing, train

derailing, ships sinking, and cars colliding, are all

created by the minds of people. People’s minds

are not as they used to be, and virtue and moral-

ity have deteriorated, and so these unusual phe-

nomena have appeared.

The most frightening thing in the human world

now is homosexuality. Homosexuality is a prac-

tice which oppose the life principle of the uni-

verse, which goes against the creative energies

of Yin and Yang, and which violates the laws of

the nation.

This kind of behavior will cause the country

to perish and the human race to become extinct.

If the country perishes, then there’s no longer a

country, and the human race also cut off. Al-

though homosexuals are so infatuated with one

another, they cannot reproduce, so the seeds of

human race will be lost. To plant corn, seed-corns

are required. To plan melons, melon seeds are

con ngöôøi chæ bieát sôï haõi khi tai hoïa xaûy ñeán.

Hoï khoâng tìm caên nguyeân cuûa nhöõng tai hoïa

aáy. Thieân tai khoâng phaûi Thieân coù tai hoïa.

Chính nhaân loaïi chòu tai hoïa. Nhaân hoïa laø

do chính con ngöôøi chuùng ta gaây ra. Nhöõng

vuï ñoäng ñaát xaûy ra vì con ngöôøi öa chieán

tranh, öa saân haän vaø gieát voâ soá ngöôøi khaùc.

“Quyù vò coù muoán cheát khoâng? Quyù vò coù thích

gieát ngöôøi khoâng? Toát laém, vaäy chuùng ta

cuøng cheát,” cho neân ñaát ñoäng. Nhöõng tai hoïa

aáy ñeàu laø nhöõng hieän töôïng ma quaùi. A-ha!

Taïi sao chuùng ta khoâng chòu quaùn chieáu ñeå

tìm ra caên nguyeân cuûa nhöõng tai hoïa naøy?

Xin noùi vôùi quyù vò raèng taát caû nhöõng thieân tai,

nhaân hoïa: nhöõng traän ñoäng ñaát, maùy bay rôi, xe

löûa laät, taøu chìm, ñuïng xe, taát caû ñeàu laø do taâm

con ngöôøi taïo ra. Vì taâm con ngöôøi ñaõ maát heát

baûn chaát ngöôøi, ñaïo ñöùc ñaõ suy ñoài, cho neân nhöõng

hieän töôïng baát thöôøng aáy môùi xaûy ñeán.

Ñieàu kinh khieáp nhaát trong theá giôùi loaøi

ngöôøi hieän nay laø ñoàng tính luyeán aùi. Ñoàng

tính luyeán aùi laø moät haønh vi nghòch laïi sinh

lyù cuûa trôøi ñaát, ñi ngöôïc laïi söï taïo hoùa cuûa

aâm döông, vaø vi phaïm quoác phaùp.

Haønh vi naøy seõ laøm cho vong quoác, dieät

chuûng. Neáu quoác gia tieâu vong, thì khoâng

coøn laø quoác gia nöõa, vaø nhaân loaïi cuõng töø

ñoù maø ñoaïn dieät. Duø nhöõng keû ñoàng tính

luyeán aùi coù meâ cuoàng nhau ñeán ñoä naøo

chaêng nöõa, hoï khoâng theå sinh saûn ñöôïc, cho

neân haït gioáng cuûa nhaân loaïi seõ maát ñi. Muoán

troàng baép thì phaûi coù hoät baép. Muoán troàng

döa thì phaûi coù hoät gioáng döa. Muoán troàng

ñaäu thì phaûi coù hoät gioáng ñaäu. Chaúng nhöõng

baép vaø ñaäu coù haït gioáng, baát luaän caùi gì cuõng

coù haït gioáng. Loaøi ngöôøi cuõng coù haït gioáng

ngöôøi. Neáu “haït gioáng ngöôøi” bò tieâu hoaïi,

thì nhaân loaïi seõ dieät maát.

Nhaát AÂm Nhaát Döông Chi Vò Ñaïo;
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needed. To plant beans, bean seeds are needed.

Not only do corn and beans have seeds, every-

thing has seeds. Humans also have human seeds.

If the human seeds are destroyed, then humans

will all perish, and humanity will come to an end.

One Yin and one Yang in called the Way;

Extreme Yin or extreme Yang is called ill-

ness.

Now, homosexual conduct has already in-

curred punishment from heavens, yet the homo-

sexuals aren’t even aware of it. What kind of

heavenly punishment have they provoked? Well,

as soon as they engage in homosexual behavior,

there are problems. This is because Yang (the

male or positive principle) mutually overcomes

Yang, and Yin (the female or negative principle)

mutually overcomes Yin. Just take a look at mag-

net, which has a negative (Yin) side and a posi-

tive (Yang) side. There has to be one negative

and one positive for the two to be sucked to-

gether. If both sides are positive they cannot be

drawn together. If both sides are negative, it’s

not easy for them to be attracted to each other.

From the study of matter, we can deduce the

principle of Yin and Yang, which cannot favor

one and neglect the other.

The Book of Change says, “One Yin and

Yang is called the Way; extreme Yin or extreme

Yang is illness.” When Yin and Yang harmo-

nize together, this is the Way. When Yin and Yang

do not harmonize, illness results. The practice of

homosexuality has produce AIDS. Some says

AIDS originated in Africa, but Africa is not the

source of AIDS. The origin of AIDS is homo-

sexuality. When homosexuals catch this disease,

they have no medicine to treat it, and no way to

cure it. The doctors all have their hands tied, with

no strategy to deal with it.

Bieân AÂm Bieân Döông Chi Vò Taät.

(Moät AÂm hôïp vôùi moät Döông thì goïi laø Ñaïo;

Chæ rieâng AÂm hay rieâng Döông thì goïi laø

bònh).

Giôø ñaây thì keû ñoàng tính luyeán aùi ñaõ

bò trôøi tröøng phaït, nhöng hoï vaãn chöa thöùc

tænh. Söï tröøng phaït naøy ra sao? Raèng, heã

hoï laøm vieäc luyeán aùi, thì hoïa tôùi ngay. Vì

raèng Döông (nam tính hay laø nguyeân lyù tích

cöïc) thì khaéc Döông, vaø AÂm (nöõ tính hay laø

nguyeân lyù tieâu cöïc) thì khaéc AÂm. Haõy nhìn

cuïc nam chaâm: noù coù moät ñaàu AÂm vaø moät

ñaàu Döông. Caàn coù moät ñaàu aâm vaø moät ñaàu

döông ñeå hai ñaàu coù theå huùt laãn nhau. Neáu

caû hai ñaàu ñeàu aâm, hai ñaàu khoâng theå huùt

nhau. Töø nôi ví duï treân ta coù theå suy ra raèng

lyù AÂm Döông thì hoã töông, khoâng theå boû

moät trong hai taùnh aáy.

Kinh Dòch daïy raèng: “Moät AÂm hôïp vôùi

moät Döông thì goïi laø Ñaïo; rieâng AÂm hay ñôn

ñoäc Döông thì goïi laø bònh, laø thieân leäch.”

Khi AÂm Döông hoøa hôïp, thì ñoù laø Ñaïo. Khi

AÂm, Döông khoâng hoøa hôïp thì söï baát quaân

bình, bònh taät taát xaûy ra. Do vaäy, ñoàng tính

luyeán aùi saûn sinh ra bònh AIDS. Coù ngöôøi

noùi bònh AIDS phaùt nguyeân töø Chaâu Phi,

nhöng Chaâu Phi khoâng phaûi laø nguoàn goác

cuûa bònh AIDS. Nguoàn goác cuûa bònh AIDS laø

ñoàng tính luyeán aùi. Khi nhöõng ngöôøi ñoàng

tính luyeán aùi bò bònh naøy, hoï khoâng coù thuoác

chöõa, vaø khoâng coù caùch naøo chöõa khoûi. Caùc

baùc só ñeàu boù tay, voâ phöông y lieäu.

Hieän nay vaãn coøn coù ngöôøi nghieân cöùu

AIDS vaø coá tìm phöông thöùc chöõa bònh naøy.

OÂ hoâ! Thaät gioáng nhö bieát raèng khoâng theå

laøm maø vaãn coá laøm. Hoï cöôõng chöõa bònh

naøy, chaúng nhöõng ñaõ thaát baïi, laïi coøn taïo ra

moät thöù AIDS khaùc, ñoù laø bònh vieâm phoåi.

Bònh vieâm phoåi naøy laïi coøn gheâ gôùm hôn
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What kind of disease is AIDS? It’s an epi-

demic which cannot be cured by any medicine.

There are still people studyAIDS right now, try-

ing to find a way to cure it. Alas! This is called

knowing something cannot be done, yet insisting

on doing it anyway.Attempting to cure it by force,

they not only fail to cure AIDS, but what hap-

pened is that from AIDS came another “AIDS”,

which is pneumonia. This new pneumonia is more

vicious than AIDS, once you catch it. This ill-

ness can be transmitted through the mere the

shaking of hands. If the sick person merely opens

his mouths to speak, he can pass the disease to

you. Not only ordinary people have no way to

treat this disease; even among the doctors and

nurses, in the last year alone in the U.S., nearly

twenty thousand have died from the new variety

of pneumonia. There’s no way to avoid it – even

facemasks don’t work. With there is body con-

tact, the infection is transmitted. It can even be

passed through the air. This kind of illness is more

devastating than the atomic bomb. It’s more dev-

astating than the hydrogen bomb. That’s why it

is a catastrophe of epidemic proportions. Now

that this epidemic has struck, not only do men

have this disease, a great number of women have

also been infected. And not only do women have

it, even babies are now getting born with this kind

of pneumonia and with AIDS. Just look! How

terrifying this is!

Throughout the world the now, if we count it

up, we find that the number of people with AIDS

and this pneumonia is not small, for some are

infected with the germs of pneumonia while still

in the womb. That’s why all over the world, the

final days of the human race have arrived. The

so-called final days means that all will be annihi-

lated, all will disappear.Among the human popu-

lation in the entire world, more than half are in-

fected with the germs of this disease, so when

bònh AIDS nöõa. Bôûi vì bònh môùi naøy coù theå

truyeàn nhieãm qua caùi baét tay. Ngöôøi bònh chæ

môû mieäng ra noùi, laø coù theå truyeàn bònh qua

ngöôøi khaùc. Trong naêm vöøa qua khoâng nhöõng

bònh nhaân khoâng theå laønh maø ngay caùc baùc

só vaø y taù, gaàn hai chuïc ngaøn ngöôøi cheát vì

bònh naøy. Chaúng coù caùch naøo troán thoaùt, ngay

caû mang khaåu trang hay maët naï! Chæ caàn da

thòt chaïm nhau, laø bònh ñöôïc lan truyeàn. Vi

truøng bònh coù theå laây qua khoâng khí. Loaïi

bònh naøy coøn laïi nguy haïi hôn bom nguyeân

töû hay caû bom khinh-khí. Cho neân noù laø moät

tai hoïa khoâng khaùc bònh dòch. Baây giôø thì

bònh dòch naøy ñaõ phaùt taùc, vaø chaúng nhöõng

ngöôøi nam bò maéc bònh, maø caû ngöôøi nöõ cuõng

bònh. Vaø khoâng nhöõng caû nam laãn nöõ ñeàu

maéc bònh, ngay caû treû sô sinh cuõng maéc

chöùng bònh vieâm phoå vaø bònh AIDS naøy. Quyù

vò haõy nhìn xem! Coù phaûi thaät laø kinh khieáp

khoâng?

Giôø ñaây, treân khaép theá giôùi, neáu chuùng

ta ñeám soá ngöôøi maéc bònh AIDS vaø chöùng

söng phoåi môùi naøy, con soá khoâng phaûi laø

nhoû, vì raèng moät soá thai nhi ñaõ bò nhieãm vi

khuaån bònh söng phoåi naøy ngay khi coøn trong

baøo thai. Cho neân khaép theá giôùi, giôø cuoái

cuøng cuûa con ngöôøi ñaõ ñieåm. Caùi goïi laø

nhöõng ngaøy cuoái cuøng cuûa nhaân loaïi coù

nghóa laø taát caû seõ bò tieâu dieät vaø bieán maát.

Hôn phaân nöõa daân soá theá giôùi ñang bò nhieãm

vi khuaån bònh naøy. Khi noù phaùt taùc, noù seõ

gioáng nhö traän Ñaïi Hoàng Thuûy maø khoâng

moät ai coù theå ngaên chaän.

Nhaân loaïi phaûi laøm gì khi ñoái dieän vôùi

tai öông naøy? Chuùng ta phaûi chí thaønh, khaån

thieát trì tuïng trì Chuù Ñaïi Bi. Ñöùc Phaät daïy

raèng: Chuù Ñaïi Bi coù theå chöõa laønh taùm vaïn

boán nghìn taät bònh treân theá gian. Taùm vaïn

boán nghìn chöùng bònh thì bao haøm caû AIDS

vaø bònh söng phoåi. Chuùng ta phaûi sanh loøng
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this disease breaks out, it will be like an over-

whelming deluge which cannot be stopped by

anyone.

So what should the human race do when it

encounters this kind of calamity? We should re-

cite the Great Compassion Mantra with utmost

sincerity and earnestness. The Buddha said that

The Great Compassion Mantra can cure eighty-

four thousand illnesses of the world. All the

eighty-four thousand kinds of disease are cov-

ered, includingAIDS and pneumonia. We should

bring forth the mind of utmost sincerity, and be

as earnest as when we are eating, as earnest as

when we are dressing, and as dedicated as we

are to sleeping, so much that we cannot miss any

sleep.

We have to merge the Great Compassion

Mantra into our daily activities, so that it becomes

an integral part of our everyday life. If we can

do this, then AIDS will be afraid and pneumo-

nia will also be afraid. But this requires our ut-

most sincerity.

Over haft the human population in the world

is going to perish, and those who will be left will

be people who cultivate the Way, who cultivate

truly, those who recites Buddha’s name, those

who recites Sutras, those who are vegetarian –

these people will be able to remain. I’m not say-

ing this to terrify you. It’s just that the time has

come when can I no longer refrain from shout-

ing and crying out, to tell all of you that this cur-

rent age is not a time of peace. It is very danger-

ous, and each morning we have no guarantee that

we will see the evening, for the danger can come

at any moment.

thaønh khaån xem vieäc tuïng chuù quan troïng

nhö vieäc aên côm, caàn thieát nhö vieäc maëc aùo,

khoâng theå thieáu soùt nhö vieäc nguû nghæ.

Mình phaûi laøm theá naøo ñeå Chuù Ñaïi Bi

trôû thaønh moät phaàn cuûa cuoäc soáng haøng ngaøy

cuûa mình. Ñöôïc vaäy, bònh AIDS seõ sôï, bònh

söng phoåi cuõng ngaùn, nhöng caàn yeáu laø ta

phaûi heát söùc thaønh khaån.

Hôn phaân nöûa nhaân loaïi seõ bò huûy dieät,

vaø nhöõng ngöôøi soáng soùt laø nhöõng ngöôøi bieát

tu Ñaïo, nhöõng ngöôøi chaân thaät tu haønh,

nhöõng ngöôøi bieát nieäm Phaät, nhöõng ngöôøi

bieát tuïng Kinh, vaø nhöõng ngöôøi aên chay –

ñoù laø nhöõng ngöôøi coù theå soáng coøn. Khoâng

phaûi toâi coá yù noùi ñieàu naøy ñeå huø doïa quyù

vò. Ñaõ ñeán luùc toâi khoâng theå khoâng lôùn

tieáng: thôøi ñaïi naøy khoâng phaûi laø thôøi ñaïi

hoøa bình, ñaây laø moät thôøi ñaïi voâ cuøng nguy

ngaäp. Toâi khoâng theå thoáng thieát lôùn tieáng

vôùi caùc vò raèng: saùng daäy khoâng chaéc gì ta

yeân ñaëng ñeán toái; vì raèng tai hoïa naøy ñeán

trong khoaûng khaéc khoâng ai coù theå ngôø./.

(Baøi giaûng naøy cuõng ñaõ coù ñaêng trong Boà Ñeà Haûi soá

9, thaùng 1 naêm 1993)

Quyù Phaät töû vaø ñoäc giaû:

Neáu quyù Phaät töû thay ñoåi ñòa chæ hay
khoâng muoán nhaän Boà Ñeà Haûi nöõa, xin
vui loøng baùo cho Chuøa bieát.

Nam Moâ A Di Ñaø Phaät,

bdh
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L¶i Cänh Tïnh
Ni Sß ChÑng Nghiêm

PHAÀN 13: TRANG GIAÁY TRAÉNG CUÛA ÑÔØI MÌNH

(Laøm Sao Vieát Chöõ Ngöôøi)

 Chæ coù moät maët ñaát sinh ra, chæ coù moät thöù

möa thaám nhuaän; song thaûo moäc caây coái haáp

thuï ñeàu khaùc nhau.

 Coù töôùng chuùng sinh nghóa laø coù caùi quan

nieäm, caùi nhìn veà chuùng sinh.

 Moãi ngaøy laø moät trang giaáy traéng cuûa ñôøi

mình. Moãi ngöôøi moãi vieäc ñeàu laø moãi doøng

chöõ sinh ñoäng vieát treân giaáy.

 Giöõa trôøi ñaát vuõ truï, khoâng moät thöù gì chaúng

phaûi laø ñoái töôïng ñeå ta hoïc hoûi, cuõng chaúng

coù thöù gì chaúng phaûi laø Phaät Phaùp, cuõng chaúng

coù thöù gì chaúng phaûi laø chuyeän ñeå ta tu taâm.

Chæ caàn ta chòu duïng taâm suy nghó, duïng

taâm tu haønh, duïng taâm laøm vieäc thì chuyeän

gì cuõng thaønh.

 Moät khi ñaõ sinh ra ñôøi, mình chaúng theå taùch

rôøi hoaøn caûnh xung quanh ñöôïc. Mình cuõng

khoâng theå taùch rôøi nhaân quaàn, aån theá ñeå tu

haønh. Giaûi thoaùt chaân chính chæ tìm ñöôïc

trong voøng nhaân duyeân chaèng chòt. Cuõng

coù nghóa laø töø trong phieàn naõo ta môùi ñaéc

ñöôïc giaûi thoaùt.

 Taùn thöôûng (appreciation) ngöôøi khaùc töùc

laø trang nghieâm chính mình.

 Ai ai cuõng coù baûn taùnh thaønh Phaät. Neáu baïn

phaùt hieän boån taùnh cuûa chính mình thì baïn

seõ coù quan nieäm bình ñaúng veà chuùng sinh.

Cuõng töùc laø baïn seõ khoâng coøn phaân chia,

phaân bieät mình vaø ngöôøi khaùc nöõa.

 Muoán bình an thì tröôùc heát taâm mình phaûi

bình an. Muoán taâm bình an, tröôùc heát phaûi

ñaéc lyù, thaáu suoát chaân lyù (nhaân quaû). Khi lyù

ñaõ hieåu, taâm ñaõ an bình thì nhaø nhaø môùi bình

an.

 Khi thoâng ñaït moät chaân lyù, baïn seõ thoâng

vaïn chaân lyù. Moät khi bieát roõ raøng con ñöôøng

(ñaùp aùn) naèm ôû ñaâu, mình phaûi laøm gì, baïn

môùi laøm chuû chính mình ñaëng. Sôï nhaát laø

chaúng bieát mình laø gì roài sinh ra baøng hoaøng,

sôï haõi, khoå naõo.

 Thaân theå bò taøn taät chöa phaûi khoå. Taùnh tình

taøn taät môùi laø khoå. Ña soá tai naïn hoïa hoaïn ôû

ñôøi khoâng phaûi do chaân tay ngöôøi ta laøm ra;

chuùng do ngöôøi taâm linh taøn taät taïo thaønh.

 Ñaïo lyù ñoái vôùi ñôøi ngöôøi thì cuõng nhö con

ñöôøng daøi vaäy. Khoâng raønh roõi ñòa lyù (baûn

ñoà) thì deã ñi traät ñöôøng. Bôûi vaäy ñôøi naøy,

cuoäc soáng naøy mình phaûi hoïc cho raønh baøn

ñoà cuûa mai sau (con ñöôøng saép ñi).
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 Muoán giaùo hoùa chö höõu tình, tröôùc heát mình

phaûi töï ñoan chính, phaûi ñaøng hoaøng. Chuùng

sinh thì cang cöôøng, öông ngaïnh, taâm thaùi

cuûa hoï thì traêm ngaøn sai khaùc khoù löôøng.

Baïn chæ coù moät caùch caûm hoùa hoï: Ñoù laø duøng

loøng THAØNH vaø thaùi ñoä coâng CHÍNH.

Thaønh vaø Chính coù theå daïy doã ñieàu phuïc

voâ löôïng chuùng sinh ngang ngöôïc.

 Trong vieäc laøm ngöôøi, ta phaûi laøm cho ñöôïc

ba ñieàu khoâng yû laïi sau ñaây:

1. Khoâng yû laïi quyeàn löïc.

2. Khoâng yû laïi ñòa vò.

3. Khoâng yû laïi tieàn baïc.

 Trong vieäc laøm ngöôøi, mình phaûi cho thaønh

thaät, ñöøng neân chæ coù nghó tôùi thaønh coâng.

Phaûi laøm ngöôøi thaønh thaät thì trong loøng luùc

naøo cuõngsung söôùng.

 Thôøi gian: mình phaûi tranh thuû töøng giaây.

Con ñöôøng: mình phaûi chaéc thaät daán böôùc.

Neáu vaäy thì mình seõ chaúng coù gì hoå theïn

vôùi ñôøi.

 Ñöøng neân sinh oaùn gheùt theá thaùi nhaân tình

ñuû thöù baïc beõo, cuõng ñöøng ích kyû truy caàu

töï lôïi, cuõng chôù oaùn traùch taïi sao ngöôøi coù

loøng toát maø chaúng gaëp quaû baùo toát, raèng sao

coù ñuû chuyeän baát coâng... Khi gaëp nhöõng vieäc

aáy, neân bieát chuùng laø cô hoäi toát ñeå mình

phaùt taâm ra tay laøm toát.

 Vieäc khoù laøm maø laøm ñöôïc, chuyeän khoù xaû

boû maø xaû boû ñöôïc, caûnh khoù ôû maø ôû ñöôïc:

ñoù laø caùch maø baïn thaêng hoa nhaân caùch cuûa

chính mình.

 Phaät thieát giaùo trong nhaân gian laø coát daïy

chuùng sinh trôû veà baûn taùnh chaân nhö, laøm

ngöôøi chaân chính. Do vaäy môùi noùi: nhaân

caùch troøn veïn thì Phaät caùch môùi vieân maõn.

Nhaân caùch chaúng coù thì sao thaønh Phaät ñaëng.

 Theá gian thì khoå. Laøm ngöôøi cuõng laø khoå.

Song le, laøm ngöôøi laø con ñöôøng duy nhaát

ñeå thaønh Thaùnh, thaønh Phaät.

 Quan heä giöõa ngöôøi vôùi ngöôøi laø baøi vaên

khoù vieát nhaát. Neáu chuyeän gì mình cuõng voâ

ngaõ, voâ chaáp (khoâng coù yù nieäm veà mình,

khoâng chaáp tröôùc gì heát) thì môùi deã ñi tieáp

(con ñöôøng Phaät).

 Mieäng noùi lôøi toát, yù nghó ñieàu laønh, thaân laøm

vieäc thieän.

 Con ngöôøi neáu thieáu vaên hoùa thì cuõng gioáng

nhö ngöôøi soáng nôi sa maïc löûa trôøi noùng

boûng. Coù hoïc thöùc, coù vaên hoùa thì môùi coù söï

töôi maùt cuûa ñoàng xanh, caây coû.

 Ñaïi hyû nghóa laø luùc naøo mình cuõng khôûi loøng

vui veû. Vui veû thì chaúng coù loøng ñoá kî, kieâu

caêng, ngaïo maïn, saân haän, ñoäc haïi.

 Khoâng neân ñeå boùng ñen u aùm (aâm ñoäc)

giaêng buûa trong loøng. Haõy phoùng aùnh saùng,

toûa hôi aám thì ñôøi mình môùi coù yù nghóa.

 Bao la thay aùnh saùng maët trôøi, vó ñaïi thay aân

ñöùc cha meï, roäng raõi thay taâm löôïng ngöôøi

quaân töû, to lôùn thay loøng ích kyû baäc tieåu

nhaân. (Dòch töø chöõ Tieåu nhaân khí: Khí coù

nhieàu nghóa: laø loøng noùng giaän, taùnh ích kyû,

taùnh heïp hoøi).

 Cöôøi laø moät caùch bieåu ñaït tình caûm; nhaên

maøy cuõng laø moät caùch bieåu ñaït caûm tình. La

heùt laø moät caùch phaùt aâm; noùi naêng cuõng laø
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moät caùch phaùt aâm. Cöôøi thì ñeïp ñeõ hôn laø

nhaên maët nhieáu maøy. Noùi naêng töï nhieân thì

toát hôn la heùt chöôûi bôùi.

 Ñoåi goùc ñoä nhìn ñôøi thì theá giôùi roäng raõi bao

la voâ ngaàn. Ñoåi laäp tröôøng khi ñoái ñaõi ngöôøi

vaø xöû söï thì khoâng ngöôøi naøo, khoâng vieäc

gì chaúng khoâng ñem laïi bình an nheï nhaøng.

 Luùc bình thöôøng chaúng phaùt sinh chuyeän gì

thì baïn ñoái vôùi ngöôøi ta toát laém: ñoù chöa

phaûi laø coâng phu ñaâu. Khi gaëp nghòch caûnh

xaûy ra, phaùt sinh raéc roái maø baïn vaãn toát vôùi

ngöôøi ta: ñoù môùi chính laø coâng phu.

 Cho duø giôø ñaây mình ñang daïo chôi trong

nhaân theá, mình cuõng phaûi ñoan chính ñaøng

hoaøng; chôù neân beâ boái bung luoâng. Haõy neân

caån thaän, chôù neân khoaùc laùc.

 Noùi veà töï do, thì moãi ngöôøi ai cuõng neân nghe

theo quan nieäm ñaïo ñöùc; moãi xaõ hoäi phaûi

coù luaät phaùp. Neáu khoâng thì seõ heát söùc man

daõ. Man daõ thì töùc laø seõ khoâng coøn thuùc cheá

gì nöõa. Luùc aáy, ai coù söùc maïnh hôn, daùm to

tieáng hôn, coù duïc voïng lôùn hôn, coù uy quyeàn

hôn thì y tha hoà maëc tình phoùng tuùng. Khi

taâm chaúng coøn gì keàm haõm thì söï töï do,

ngöôïc laïi, seõ chaïy maát, khoù toàn taïi.

 Ñaïo ñöùc laø ngoïn ñeøn saùng chieáu roïi phaåm

caùch moät ngöôøi. Ñaïo ñöùc khoâng phaûi laø

moät caùi roi duøng ñeå haønh haï, laøm nhuïc,

laøm khoå ai caû.



















 













   

         

 



  

   



  

   

   

 

Kinh Sách Bång

„n Hành
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Thiên Thü Thiên Nhãn Quán Thª

Âm B° Tát Quäng ÐÕi Viên Mãn

Vô NgÕi ÐÕi Bi Tâm Ðà La Ni Kinh


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Kinh Vaên:

AÂm: QUAÙN THEÁ AÂM NGOÂN: “NHÖÔÏC THIEÄN

NAM TÖÛ, THIEÄN NÖÕ NHAÂN, TUÏNG TRÌ THÖÛ

THAÀN CHUÙ GIAÛ, PHAÙT QUAÛNG ÑAÏI BOÀ-ÑEÀ TAÂM

THEÄ ÑOÄ NHAÁT THIEÁT CHUÙNG SANH, THAÂN TRÌ

TRAI GIÔÙI, Ö CHÖ CHUÙNG SANH KHÔÛI BÌNH

ÑAÚNG TAÂM, THÖÔØNG TUÏNG THÖÛ CHUÙ MAÏC

LEÄNH ÑOAÏN TUYEÄT, TRUÙ Ö TÒNH THAÁT, THAÙO

DUÏC THANH TÒNH, TRÖÔÙC TÒNHY PHUÏC, HUYEÀN

PHAN NHIEÂN ÑAÊNG, HÖÔNG HOA BAÙCH VÒ AÅM

THÖÏC DÓ DUÏNG CUÙNG DÖÔØNG, CHEÁ TAÂM NHAÁT

XÖÙ CAÙNH MAÏC DÒ DUYEÂN, NHÖ PHAÙP TUÏNG

TRÌ, THÒ THÔØI ÑÖÔNG HÖÕU NHAÄT QUANG BOÀ-

TAÙT, NGUYEÄT QUANG BOÀ-TAÙT, DÖÕ VOÂ LÖÔÏNG

THAÀN TIEÂN, LAI VI TAÙC CHÖÙNG ÍCH KYØ HIEÄU

NGHIEÄM.”

Nghóa: Quaùn Theá AÂm Boà-taùt noùi: “Neáu

keû thieän nam hay ngöôøi thieän nöõ naøo trì tuïng

Thaàn Chuù naøy phaûi phaùt taâm Boà-ñeà roäng

lôùn, theà ñoä taát caû chuùng sanh, thaân trì trai

giôùi, ñoái vôùi chuùng sanh khôûi taâm bình ñaúng,

thöôøng tuïng Chuù naøy, chôù ñeå giaùn ñoaïn.

Laïi neân ôû choán tònh thaát, taém goäi saïch seõ,

maëc y phuïc tinh khieát, treo phöôùn ñoát ñeøn,

duøng höông hoa cuøng ñoà aên thöùc uoáng traêm

vò ñeå cuùng döôøng, keàm taâm moät choã, chôù

theo dò duyeân, trì tuïng ñuùng Phaùp. Luùc aáy

seõ coù Nhaät Quang Boà-taùt, Nguyeät Quang

Boà-taùt, cuøng voâ löôïng thaàn tieân ñeàu ñeán

chöùng minh, laøm taêng söï hieäu nghieäm.”

Löôïc Giaûng:

Quaùn Theá AÂm Boà-taùt noùi: “Neáu keû thieän

nam hay ngöôøi thieän nöõ naøo trì tuïng Thaàn

Chuù naøy, phaûi phaùt taâm Boà-ñeà roäng lôùn,

theà ñoä taát caû chuùng sanh.” Ngöôøi trì tuïng

Chuù Ñaïi Bi khoâng neân coù taâm löôïng nhoû

heïp, khoâng neân coù loøng ích kyû, khoâng neân

coù loøng möu lôïi rieâng tö, khoâng neân coù loøng

ñoá kî, khoâng neân coù taâm chöôùng ngaïi; maø

caàn phaûi phaùt huy caùi taâm Boà-ñeà bao la—

caùi taâm giaùc ngoä roäng lôùn—vaø phaûi phaùt

nguyeän phoå ñoä heát thaûy chuùng sanh, laøm

cho taát caû chuùng sanh ñeàu ñöôïc xa lìa khoå

naõo, höôûng söï an vui.

Laïi nöõa, ngöôøi aáy caàn phaûi “thaân trì trai

giôùi,” phaûi giöõ chay tònh vaø phaûi thoï trì Nguõ

Giôù i—khoâng saù t sanh, khoâng tro äm caép,

khoâng taø daâm, khoâng noùi doái, khoâng uoáng

röôïu; ñoàng thôøi phaûi “ñoái vôùi chuùng sanh

khôûi taâm bình ñaúng,” xem muoân loaøi chuùng

sanh ñeàu nhö nhau.

“Thöôøng tuïng Chuù naøy, chôù ñeå giaùn

ñoaïn.” Chuùng ta caàn phaûi tuïng Chuù Ñaïi Bi
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thaät ñeàu ñaën, lie ân tuïc, khoâng ñöôïc giaùn

ñoaïn. Neáu quyù vò tuøy tieän chæ tuïng moät choác

laùt roài nghæ, nghæ ngôi chaùn roài môùi tuïng tieáp,

nhö theá laø laøm cho Chuù bò giaùn ñoaïn, khoâng

ñöôïc lieân tuïc.

“Laïi neân ôû choán tònh thaát.” Laïi nöõa,

ngöôøi trì tuïng Chuù Ñaïi Bi caàn phaûi soáng ôû

nôi thanh tònh, chaúng coù phaùp nhieãm oâ; ñoàng

thôøi phaûi thöôøng xuyeân “taém goäi saïch seõ,

maëc y phuïc tinh khieát.”

Do ñoù, chuùng ta toát nhaát laø ñöøng maëc

nhöõng y phuïc vaø giaøy vôù daønh cho luùc tuïng

Kinh laïy Phaät khi vaøo nhaø veä sinh. Tuy raèng

nhaø veä sinh cuõng raát saïch seõ, nhöng duø sao

thì ñoù cuõng laø nôi ñeå phoùng ueá; cho neân

ñeán nhaø veä sinh thì phaûi côûi aùo Giôùi vaø aùo

traøng ra, vaø thay giaøy deùp khaùc nöõa. Tröôùc

ñaây toâi ñaõ keå cho quyù vò nghe roài: AÁn Quang

Laõo Phaùp Sö moãi laàn vaøo nhaø veä sinh laø Ngaøi

ñeàu thay quaàn aùo vaø giaøy vôù khaùc; roài khi

duøng nhaø veä sinh xong thì Ngaøi laïi thay ñoà,

maëc laïi y baøo. Trong suoát möôøi taùm naêm

soáng ôû nuùi Phoå Ñaø, Ngaøi luoân luoân giöõ neáp

haønh trì nhö theá. Ngöôøi chaân chaùnh trì giöõ

Giôùi Luaät thì ngay caû nhöõng sai traùi nhoû nhaët

nhaát, vi teá nhaát, hoï cuõng khoâng heà vi phaïm.

Vì theá, quyù vò caàn phaûi nhôù kyõ: Phaûi côûi y

baøo vaø thay giaøy deùp khaùc tröôùc khi vaøo nhaø

veä sinh—tuyeät ñoái khoâng ñöôïc maëc Giôùi y

vaø aùo traøng maø vaøo nhaø veä sinh!

“Treo phöôùn, ñoát ñeøn, duøng höông hoa

cuøng ñoà a ên thöùc uoáng traêm vò ñeå cuùng

döôøng.” Keá ñeán, ngöôøi thieän nam tín nöõ ñoù

neân treo phöôùn leân cao vaø thaép ñeøn cho

saùng; ñoàng thôøi saém söûa höông thôm, caùc

loaïi hoa muoân maøu muoân saéc, cuøng ñoà aên

thöùc uoáng ñuû muøi ñuû vò ñeå cuùng döôøng Tam

Baûo.

“Keàm ta âm ôû moät choã , chô ù theo dò

duyeân.” Quyù vò phaûi kieàm giöõ caùi taâm mình

ôû moät choã , trong lo øng khoâng sanh voïng

töôûng, chaúng khôûi taïp nieäm, vaø cuõng ñöøng

xen vaøo nhöõng duyeân söï khaùc. “Chôù theo

dò duyeân” töùc laø khoâng phan duyeân, taâm trí

khoâng vöôùng maéc, khoâng nghó ngôïi nhöõng

söï vieäc khaùc nöõa.

“Trì tuïng ñuùng Phaùp.” Neáu ngöôøi thieän

tín ñoù y chieáu theo phöông phaùp vaø nhöõng

chæ daãn treân ñaây maø tuïng trì Chuù Ñaïi Bi, thì

“luùc aáy seõ coù Nhaät Quang Boà-taùt, Nguyeät

Quang Boà-taùt, cuøng voâ löôïng thaàn tieân ñeàu

ñeán chöùng minh, laøm taêng söï hieäu nghieäm.”

Nhaät Quang Boà-taùt vaø Nguyeät Quang Boà-

taùt laø hai vò Boà-taùt phaùt nguyeän hoä trì Chuù

Ñaïi Bi ñaéc löïc nhaát—heã ngöôøi naøo trì nieäm

Chuù Ñaïi Bi thì hai vò Boà-taùt naøy seõ phuø hoä,

che chôû ngöôøi ñoù töøng giaây töøng phuùt. Baáy

giôø, ngoaøi hai vò Boà-ta ùt Nhaät Quang vaø

Nguyeät Quang ra, coøn coù voâ löôïng voâ bieân

thaàn tieân khaùc cuõng ñeán ñeå chöùng giaùm cho

ngöôøi thieän tín ñoù: “ÖØ, coù ngöôøi ñang trì tuïng

Chuù Ñaïi Bi ôû ñaây, vaäy ta phaûi ñeán phuø hoä

cho ngöôøi ñoù môùi ñöôïc!”; vaø khie án cho

nhöõng mong caàu cuûa ngöôøi tuïng Chuù ñeàu

ñöôïc hieäu nghieäm. “Hieäu nghieäm,” cuõng goïi

laø “öùng nghieäm,” hoaëc “linh nghieäm,” töùc

laø ñaït ñöôïc söï linh öùng thieâng lieâng, maàu

nhieäm.

Kinh Vaên

AÂm: “NGAÕ THÔØI ÑÖÔNG DÓ THIEÂN NHAÕN

CHIEÁU KIEÁN THIEÂN THUÛ HOÄ TRÌ, TUØNG THÒ DÓ

VAÕNG SÔÛ HÖÕU THEÁ GIAN KINH THÖ TAÁT NAÊNG

THOÏ TRÌ, NHAÁT THIEÁT NGOAÏI ÑAÏO PHAÙP

THUAÄT, PHEÄ-ÑAØ ÑIEÅN TÒCH, DIEÄC NAÊNG THOÂNG

ÑAÏT. TUÏNG TRÌ THÖÛ THAÀN CHUÙ GIAÛ, THEÁ GIAN

BAÙT VAÏN TÖÙ THIEÂN CHUÛNG BEÄNH TAÁT GIAI TRÒ

CHI, VOÂ BAÁT SI GIAÛ; DIEÄC NAÊNG SÖÛ LEÄNH NHAÁT

THIEÁT QUYÛ THAÀN, HAØNG CHÖ THIEÂN MA, CHEÁ

CHÖ NGOAÏI ÑAÏO.”
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Nghóa: “Baáy giôø, Ta duøng ngaøn maét

chieáu soi, ngaøn tay hoä trì, laøm cho ngöôøi

aáy töø ñoù veà sau coù theå thoï trì taát caû saùch

vôû theá gian, thoâng ñaït taát caû ñieån tòch Pheä-

ñaø cuøng phaùp thuaät cuûa ngoaïi ñaïo. Ngöôøi

naøo tuïng trì Thaàn Chuù naøy thì coù theå trò

ñöôïc taùm vaïn boán ngaøn thöù beänh ôû theá gian,

chaúng beänh naøo khoâng khoûi; laïi cuõng coù

theå sai khieán ñöôïc taát caû quyû thaàn, haøng

phuïc thieân ma, cheá phuïc ngoaïi ñaïo.”

Löôïc Giaûng:

“Baáy giôø, Ta duøng ngaøn maét chieáu soi,

ngaøn tay hoä trì.” Quaùn Theá AÂm Boà-taùt noùi

tieáp: “Luùc aáy, Ta seõ duøng moät ngaøn con

maét ñeå doõi theo vaø duoãi moät ngaøn caùnh tay

ra ñeå che chôû, hoä trì ngöôøi tuïng Chuù Ñaïi

Bi ñoù. Chaúng nhöõng theá, Ta coøn laøm cho

ngöôøi aáy töø ñoù veà sau coù theå thoï trì taát caû

saùch vôû theá gian, thoâng ñaït taát caû ñieån tòch

Pheä-ñaø1 —kinh ñieån cuûa ngoaïi ñaïo—cuøng

phaùp thuaät cuûa ngoaïi ñaïo. Ngöôøi naøo tuïng

trì Thaàn Chuù naøy thì coù theå trò ñöôïc taùm

vaïn boán ngaøn thöù beänh ôû theá gian, chaúng

beänh naøo khoâng khoûi.”

Theá gian naøy coù tôùi taùm vaïn boán ngaøn

thöù beänh maø Chuù Ñaïi Bi ñeàu coù theå trò laønh

ñöôïc taát caû. Baát luaän laø bò cancer hoaëc maéc

phaûi beänh gì ñi nöõa, neáu quyù vò thaønh taâm

thieát tha tuïng nieäm Chuù Ñaïi Bi thì ñeàu ñöôïc

khoûi beänh. Nhöõng beänh nan y, baát cöù thuoác

men gì cuõng khoâng chöõa trò ñöôïc, thì Chuù

Ñaïi Bi ñeàu coù theå trò laønh ñöôïc; vì theá maø

noùi laø “voâ baát si giaû” (chaúng beänh naøo khoâng

khoûi.)

Trong caâu “voâ baát si giaû,” chöõ “si” haøm

yù laønh beänh, khoûi beänh. Theo Haùn töï, chöõ

“si” naøy neáu coù theâm chöõ “beänh” ñöùng beân

caïnh thì thaønh ra chöõ “saùi,” coù nghóa laø laønh

beänh, heát beänh. Nhö vaäy, caâu treân seõ laø “voâ

baát saùi giaû,” vaø nguï yù laø chaúng coù beänh naøo

maø khoâng thuyeân giaûm, chaúng coù beänh naøo

maø khoâng trò laønh caû!

Ngoaøi ra, ngöôøi trì tuïng ChuùÑaïi Bi “laïi

cuõng coù theå sai khieán ñöôïc taát caû quyû thaàn.”

“Sai khieán ñöôïc taát caû quyû thaàn” laø theá naøo?

Töùc laø ngöôøi aáy baûo laøm vieäc gì thì caùc quyû

thaàn lieàn raêm raép laøm vieäc ñoù, baûo ñi ñaâu

thì laäp töùc ñi ñaáy. Chaúng nhöõng theá, ngöôøi

aáy coøn coù theå “haøng phuïc thieân ma, cheá

phuïc ngoaïi ñaïo” nöõa.

Kinh Vaên:

AÂm: NHÖÔÏC TAÏI SÔN DAÕ, TUÏNG KINH TOÏA

THIEÀN, HÖÕU CHÖ SÔN TINH TAÏP MÒ VOÏNG

LÖÔÏNG QUYÛ THAÀN, HOAÏNH TÖÔNG NAÕO LOAÏN,

TAÂM BAÁT AN ÑÒNH GIAÛ, TUÏNG THÖÛ CHUÙ NHAÁT

BIEÁN, THÒ CHÖ QUYÛ THAÀN TAÁT GIAI BÒ PHÖÔÏC

DAÕ.”

Nghóa: “Neáu ôû choán sôn daõ tuïng Kinh

toïa Thieàn maø coù caùc sôn tinh, taïp mò, voïng

löôïng, quyû thaàn, hoaønh haønh naõo loaïn laøm

cho taâm khoâng ñöôïc an ñònh, tuïng Chuù naøy

moät bieán thì caùc quyû thaàn ñoù ñeàu bò troùi laïi

heát.”

Löôïc Giaûng:

“Neáu ôû choán sôn daõ tuïng Kinh toïa Thieàn

maø coù caùc sôn tinh, taïp mò, voïng löôïng, quyû

thaàn, hoaønh haønh naõo loaïn laøm cho taâm

khoâng ñöôïc an ñònh...” Giaû söû quyù vò soáng

ôû choán nuùi non vaéng veû, khoâng ngöôøi lai

vaõng, maø tu ïng Kinh hay ngoài Thieàn, thì

thöôøng coù caùc quyû thaàn nhö sôn yeâu thuûy

quaùi, ly mò voïng löôïng ñeán quaáy nhieãu, taùc

oai taùc quaùi, khieán cho quyù vò bò loaïn taâm.

Baáy giôø, nghó ñeán vieäc tuïng Kinh thì quyù vò

caûm thaáy raát phieàn muoän, chaùn chöôøng:

“Tuïng Kinh ñeå laøm gì kia chöù?”; hoaëc muoán

ngoài Thieàn nhöng vöøa ngoài xuoáng thì voïng
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töôûng laïi mon men daáy leân: “Ngoài theá naøy

thaät khoâng thoaûi maùi chuùt naøo. Heát ñau chaân

thì laïi moûi löng moûi coå, eâ aåm caû ngöôøi. Ui

chao, thoâi ñöùng daäy quaùch cho roài!”

Vì sao laïi nhö theá? Ñoù laø vì quyù vò bò

chuùng ma tôùi quaáy nhieãu, choïc phaù, laøm cho

quyù vò thaáy trong loøng böùt röùt xoán xang,

khoâng theå naøo ngoài yeân ñöôïc. Chuùng laïi tæ

teâ duï doã: “Ngoài Thieàn ñeå laøm gì? Thoâi, ñöøng

tu haønh nöõa, theo boïn toâi ñi chôi ñi, ngoaøi

kia coù nhieàu troø vui chôi naùo nhieät laém! Baïn

ôû ñaây thì phaûi naøo laø tuïng Kinh, naøo laø ngoài

Thieàn, laïi coøn phaûi tuaân theo ñuû caùc thöù quy

cuû luaät leä raéc roái nöõa, chaúng thuù vò gì caû!

Haõy mau mau nhaäp boïn laøm quyeán thuoäc

vôùi chuùng toâi ñi! Xem kìa, theá giôùi cuûa

chuùng ta thaät laø nhoän nhòp v.v...”

Ma Vöông coøn coù theå xui khieán quyù vò

sanh khôûi nhöõng voïng töôûng nhö: “Nam nöõ

haønh daâm laø khoâng thaønh vaán ñeà.” Chuùng

ma laø nhöõng keû phaù hoaïi, chuùng ñeán coát ñeå

phaù hoaïi Ñònh taâm, phaù hoaïi Giôùi taâm vaø

phaù hoaïi Hueä taâm cuûa quyù vò, laøm cho Giôùi

Ñònh Hueä cuûa quyù vò ñeàu tieâu tan.

Muoán tu haønh theo Boà-taùt Ñaïo thì quyù

vò caàn phaûi coù möôøi thöù taâm; theá nhöng heã

bò Ma Vöông quaáy phaù thì möôøi thöù taâm aáy

lieàn bò lung lay, khoâng theå an truï vöõng vaøng

ñöôïc nöõa! Baáy giôø, taâm quyù vò voán “truï” ôû

ñöùc Tín song nay thì tín taâm khoâng coøn nöõa;

maø khoâng coù Tín Taâm thì seõ sanh loøng “baát

tín.”

Quyù vò muoán giö õ ta âm trì nie äm, nhôù

nghó—muoán chuyeân chuù tuïng Kinh, nieäm

Phaät, nieäm Phaùp, nieäm Taêng—thì Ma Vöông

laïi xui khieán quyù vò trôû neân ngaàn ngöø do

döï: “Thoâi, ñi nguû moät giaác cho khoûe!” Vaø

nhö theá laø caùi loøng nieäm töôûng cuûa quyù vò

cuõng tieâu tan.

“Nieäm Taâm” khoâng coù thì loøng tinh taán

cuõng chaúng coøn, quyù vò khoâng coøn haêng haùi

tu hoïc nöõa: “Coù chaéc laø tu haønh thì seõ thaønh

Phaät ñöôïc hay khoâng? Bieát ñaâu ñoù chæ laø

chuyeän hoang ñöôøng, khoâng ñaùng tin?” Vaø

theá laø caùi taâm tinh taán naøy cuõng chaúng “truï”

ñöôïc nöõa.

Taâm Tinh Taán khoâng “truï” thì khoâng coù

ta âm trí hueä—Hueä Taâm cuõng chaúng “truï”

ñöôïc.

Hueä Taâm khoâng “truï” thì khoâng coù Ñònh

Taâm—Ñònh Taâm cuõng chaúng “truï” ñöôïc.

Ñònh khoâng “truï” thì khoâng coù Taâm Baát

Thoái—“baát thoái taâm” lieàn bieán thaønh “thoái

taâm.” Heã sanh taâm thoái chuyeån thì seõ khoâng

coøn loøng hoä trì Phaät Phaùp; baáy giôø quyù vò seõ

khôûi nhöõng voïng töôûng nhö: “Mình caàn gì

phaûi cuùng döôøng Tam Baûo? Ñeå Tam Baûo

cuùng döôøng cho mình chaúng toát hôn ö?” Nhö

coù nhöõng cö só ñoøi hoûi Tam Baûo phaûi hoä phaùp

cho hoï, ñoù cuõng laø ñieån hình cuûa tröôøng hôïp

taâm Hoä Phaùp khoâng “truï” vaäy.

Taâm Hoä Phaùp khoâng “truï” thì taâm hoài

höôùng cuõng khoâng “truï”—khoâng coù taâm hoài

höôùng.

Taâm Hoài Höôùng khoâng coù thì Giôùi Taâm

cuõng chaúng “truï,” quyù vò cuõng chaúng coøn

chuù yù thoï trì Giôùi Luaät nöõa.

Vaø cuoái cuøng laø Nguyeän Taâm cuõng chaúng

“truï” nöõa; theá thì coøn phaùt nguyeän gì nöõa?

Baáy giôø quyù vò seõ nghó ngôïi laån thaån: “Toâi

khoâng phaùt nguyeän, khoâng höùa heïn ñieàu gì

caû. Toâi muoán theá naøo thì cöù theá aáy, töï do

bieát bao! Toäi gì laäp nguyeän roài chính mình

laïi bò raøng buoäc bôûi lôøi nguyeän ñoù? Nhö theá

thì goø boù quaù, maát töï do nhieàu quaù!” Theá laø

Nguyeän Taâm cuõng chaúng “truï” nöõa.

Nhö vaäy, möôøi “truï taâm” bieán thaønh möôøi

“baát truï taâm.” Vì sao quyù vò laïi coù möôøi “baát

truï taâm” ö? Ñoù laø do söï phaù hoaïi cuûa Ma

Vöông! Ma Vöông chui luoàn len loûi vaøo moïi
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ngoû ngaùch trong taâm quyù vò, khieán tö töôûng

cuûa quyù vò coù söï bieán chuyeån.

“Tuïng Chuù naøy moät bieán thì caùc quyû

thaàn ñoù ñeàu bò troùi laïi heát.” Neáu quyù vò

gaëp phaûi tình traïng nhö treân, trong loøng caûm

thaáy phieàn naõo, böùt röùt roái loaïn, ñoù laø bôûi

Ma Vöông muoán phaù hoaïi quyù vò; baáy giôø,

quyù vò haõy tuïng Chuù Ñaïi Bi moät bieán, töùc

thì caùc quyû thaàn vaø Ma Vöông seõ bò toùm baét

vaø troùi goâ laïi baèng daây thöøng.

Kinh Vaên:

AÂm: “NHÖÔÏC NAÊNG NHÖ PHAÙP TUÏNG TRÌ,

Ö CHÖ CHUÙNG SANH, KHÔÛI TÖØ BI TAÂM GIAÛ, NGAÕ

THÔØI ÑÖÔNG SAÉC NHAÁT THIEÁT THIEÄN THAÀN,

LONG VÖÔNG, KIM CANG MAÄT TÍCH, THÖÔØNG

TUØY VEÄ HOÄ, BAÁT LY KYØ TRAÉC, NHÖ HOÄ NHAÕN

TINH, NHÖ HOÄ KYÛ MAÏNG.”

Nghóa: “Neáu ngöôøi aáy coù theå tuïng trì

ñuùng phaùp, ñoái vôùi chuùng sanh khôûi loøng

töø bi, thì luùc ñoù Ta seõ sai baûo taát caû Thieän

Thaàn, Long Vöông, Kim Cang Maät Tích,

thöôøng theo hoä veä, khoâng rôøi beân mình, nhö

gìn giöõ troøng maét, nhö baûo hoä taùnh maïng

cuûa chính hoï vaäy.”

Löôïc Giaûng:

Quaùn Theá AÂm Boà-taùt daïy tieáp: “Neáu

ngöôøi aáy coù theå tuïng trì ñuùng phaùp... ” Thöù

“phaùp” maø Quaùn Theá AÂm Boà-taùt noùi ñeán ôû

ñaây laø phaùp gì? Ñoù laø phaùp “Töù Thaäp Nhò

Thuû Nhaõn”—phaùp moân Boán Möôi Hai Baøn

Tay! Quyù vò phaûi bieát raèng: Hieän taïi toâi giaûng

Kinh Ñaïi Bi bôûi vì quyù vò caàn phaûi hieåu roõ

moïi chæ daãn ñeå coù theå tu taäp cho ñuùng phaùp.

“Y phaùp thoï trì” töùc laø tu taäp vaø haønh trì

ñuùng theo nhöõng gì ñaõ daïy trong phaùp Töù

Thaäp Nhò Thuû Nhaõn, vaø ñoù khoâng phaûi chæ

tuïng laøu laøu moät maùch töø “Nam Moâ Haéc Ra

Ñaùt Na Ña Ra Daï Da. Nam Moâ A Lò Da...”

cho ñeán heát baøi Chuù Ñaïi Bi laø ñuû. Khoâng

phaûi ñôn thuaàn nhö theá! Cho neân, ñoái vôùi

phaùp moân naøy, quyù vò caàn phaûi ñöôïc “chaân

truyeàn,” töùc laø phaûi ñöôïc chính thöùc vaø thaät

söï truyeàn daïy moät caùch ñuùng ñaén thì môùi

ñöôïc; baèng khoâng, neáu khoâng ñöôïc chaân

truyeàn, maø chæ toaøn laø noùi suoâng vaø xem

kinh nghóa thoâi, thì chaúng theå naøo hieåu noåi!

Vaäy, neáu ngöôøi trì tuïng Chuù Ñaïi Bi chaúng

nhöõng trì tuïng ñuùng theo giaùo phaùp maø coøn

coù theå “ñoái vôùi chuùng sanh khôûi loøng töø bi,

thì luùc ñoù Ta seõ sai baûo taát caû Thieän Thaàn,

Long Vöông, Kim Cang Maät Tích, thöôøng

theo hoä veä, khoâng rôøi beân mình.” ÔÛ ñaây,

“Ta” töùc laø tieáng töï xöng cuûa Quaùn Theá AÂm

Boà-taùt; Ngaøi noùi raèng: “Luùc baáy giôø, Ta—

Quaùn Theá AÂm Boà-taùt—seõ ra leänh cho chö

vò Thieän Thaàn, Long Vöông, Hoä Phaùp Kim

Cang, Maät Tích Boà-taùt, phaûi luoân luoân theo

saùt beân mình ngöôøi trì tuïng Chuù Ñaïi Bi aáy.”

Nhö vaäy töùc laø coù taùm vaïn boán ngaøn vò Kim

Cang Taïng Boà-taùt thöôøng xuyeân saùt caùnh,

keà caän beân mình ngöôøi ñoù ñeå baûo veä.

Do ñoù, nhöõng ngöôøi tuïng trì Ñaïi Bi Chuù,

tu trì Ñaïi Bi Phaùp, caàn phaûi nhôù laø khoâng

neân sanh duïc nieäm, chôù khôûi nhöõng voïng

töôûng veà desire; bôûi chö Hoä Phaùp Thieän

Thaàn ñeàu theo saùt beân quyù vò, maø neáu taâm

trí quyù vò cöù lôûn vôûn thöù voïng töôûng ñoù, thì

caùc ngaøi nhaän thaáy: “Teân naøy thaät laø teä,

chaúng giöõ gìn quy cuû gì caû! Thoâi, ta khoâng

muoán che chôû, baûo veä haén nöõa!”

Cho neân, quyù vò tu phaùp thì khoâng ñöôïc

sanh voïng töôûng, khoâng ñöôïc mô moäng nhôù

nhung coâ girlfriend naøy hay caäu boyfriend

noï! Neáu quyù vò cöù mô töôûng vaån vô nhö theá,

Kim Cang Taïng Boà-taùt seõ phaûi laáy baûo chuøy

ñaùnh cho quyù vò thöùc tænh, vaø quyù vò neáu

khoâng ñau ñaàu thì cuõng nhöùc mình nhöùc

maåy. Cho neân, neáu quyù vò bò nhöùc ñaàu hoaëc
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cô theå caûm thaáy ñau ñôùn khoù chòu, ñoù coù

theå laø do bò Kim Cang Taïng Boà-taùt tröøng phaït

ñaáy; Ngaøi baûo: “Nhaø ngöôi thaät laø toài teä,

chaúng tuaân giöõ quy cuû gì caû! Hö hoûng quaù

söùc!”

Cho neân, quyù vò caàn phaûi thaän troïng hôn,

ñöøng beâ boái caåu thaû nöõa—khoâng ñöôïc moät

maët thì tuïng Chuù Ñaïi Bi, maët khaùc laïi khôûi

taø tri taø kieán, daáy sanh voïng töôûng! Heã taâm

quyù vò vöøa daáy ñoäng thì chö Boà-taùt Hoä Phaùp

laäp töùc bieát ñöôïc ngay; bôûi caùc Ngaøi coù Nguõ

Nhaõn Luïc Thoâng, coù theå thaáy töôøng taän ñöôïc

con ngöôøi cuûa quyù vò töø ngoaøi vaøo trong nhö

nhìn xuyeân qua lôùp thuûy tinh trong suoát vaäy!

Quyù vò chôù töôûng raèng: “Voâ lyù, caùc Ngaøi laøm

sao bieát ñöôïc nhöõng yù nghó thaàm kín cuûa

toâi?” Neáu caùc Ngaøi khoâng bieát, thì caùc Ngaøi

ñaõ khoâng ñöôïc toân xöng laø Phaät, laø Boà-taùt,

laø Hoä Phaùp! Theá neân, quyù vò chôù hoaøi coâng

ñaùnh löøa caùc ngaøi voâ ích. Quyù vò khoâng ñöôïc

coù loøng caàu may hoaëc löøng khöøng: “Khoâng

sao ñaâu! Chæ laø voïng töôûng trong ñaàu maø

thoâi, ñaâu thaønh vaán ñeà!” Quyù vò phaûi bieát,

caùi voïng töôûng naøy vöøa daáy khôûi thì taâm

quyù vò lieàn trôû thaønh taâm nhieãm oâ chöù khoâng

phaûi laø taâm Ñaïi Bi nöõa!

“Nhö gìn giöõ troøng maét, nhö baûo hoä taùnh

maïng cuûa chính hoï vaäy.” Chö vò Hoä Phaùp

seõ che chôû baûo veä ngöôøi trì Chuù Ñaïi Bi

chaúng khaùc naøo baûo veä ñoâi maét hoaëc sanh

maïng cuûa chính caùc Ngaøi vaäy.

____________

1 Pheä-ñaø laø tieáng Phaïn (Veda), Trung Hoa

dòch laø Minh-luaän hoaëc Trí-luaän, coù nghóa laø

kinh saùch thuyeát minh söï thaät vaø phaùt sanh trí

hueä. Ñaây laø kinh saùch cuûa phaùi Baø-la-moân

(Trung Hoa dòch laø Tònh-haïnh hoaëc Phaïm-haïnh,

chæ cho phaùi tu haïnh trong saïch).

(coøn tieáp)

Th¤t và Pháp Hµi

VÕn Ph§t Thành 2003

 Vaïn Phaät Baûo Saùm: Chieàu 8 thaùng 4 (Saùi

Tònh Ñaïo Traøng) ñeán 1 thaùng 5.

 Leã Phaät Ñaûn: Chuû Nhaät 4 thaùng 5.

 Phaùp Hoäi Tuïng Kinh Hoa Nghieâm:

Chieàu 15 thaùng 5 (Saùi Tònh Ñaïo

Traøng) ñeán 5 thaùng 6.

 Leã gioã Hoøa Thöôïng Tuyeân Hoùa laàn

thöù 8: Chuû Nhaät 8 thaùng 6.

 Quaùn AÂm Thaát: töø chieàu 12 thaùng 7

(Saùi Tònh Ñaïo Traøng) ñeán 19 thaùng 7.

 Leã vía Boà Taùt Quaùn AÂm Thaønh

Ñaïo: Chuû Nhaät 13 thaùng 7.

 Ba Ngaøy Thieàn Taäp: töø chieàu 20

thaùng 7 ñeán 23 thaùng 7.

 Leã Vu Lan: Chuû Nhaät 10 thaùng 8.

 Ñòa Taïng Thaát: töø Chieàu 23 thaùng 8

(Saùi Tònh Ñaïo Traøng) ñeán 30 thaùng 8.

 Leã vía Ñòa Taïng Boà Taùt Ñaûn Sanh:

Chuû Nhaät 24 thaùng 8.

 Quaùn AÂm Thaát: töø Chieàu 11 thaùng

10 (Saùi Tònh Ñaïo Traøng) ñeán 18

thaùng 10.

 Leã vía Boà Taùt Quaùn AÂm Xuaát Gia:

Chuû Nhaät 12 thaùng 10.

 Ba Ngaøy Thieàn Taäp: töø chieàu 19

thaùng 10 (Saùi Tònh Ñaïo Traøng) ñeán

22 thaùng 10.

 Ba Ngaøy Thieàn Taäp (nhaân leã Taï

Ôn - Thanksgiving): Chieàu 27

thaùng 11 (Saùi Tònh Ñaïo Traøng)

ñeán 30 thaùng 11.

 A Di Ñaø Thaát: töø Chieàu 6 thaùng 12

(Saùi Tònh Ñaïo Traøng) ñeán 13 thaùng 12.

 Leã vía Phaät A Di Ñaø Ñaûn Sanh:

Chuû Nhaät 7 thaùng 12.

 Ba Tuaàn Thieàn: töø Chieàu 14 thaùng

12 (Saùi Tònh Ñaïo Traøng) ñeán 4

thaùng 1, 2004.
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KINH LÅNG NGHIÊM

NÅM M¿´I „M MA

Hoøa Thöôïng Tuyeân Hoùa giaûng

Phaät Giaùo Giaûng Ñöôøng San Francisco 1968

Thoï AÁm Ma

Kinh Vaên:

Laïi nöõa A Nan, ngöôøi thieän nam kia, khi ôû

trong traïng thaùi ñònh naøy thaáy Saéc aám tan

raõ, hieåu roõ Thoï aám. Luùc aáy caûnh giôùi thuø

thaéng hieän ra, caûm kích quaù phaàn. Trong

traïng thaùi nhö theá, boãng sanh doõng maõnh voâ

haïn, taâm quaù maïnh meõ, cho mình baèng Phaät,

noùi coù theå vöôït qua ba a-taêng-kyø kieáp chæ trong

moät nieäm.

Giaûng:

Laïi nöõa, A Nan ngöôøi thieän nam kia bao

goàm taát caû nhöõng thieän nhaân ñang tu taäp Phaät

Phaùp, khi ôû trong traïng thaùi ñònh naøy, thaáy

saéc aám tan raõ, thaáu roõ thoï aám. Trong naêm

uaån, bieát roõ saéc aám ñaõ tieâu roài vaø cuõng hoaøn

toaøn bieát roõ, minh baïch thoï aám. Luùc aáy caûnh

giôùi thuø thaéng hieän tieàn, caûm kích quaù phaàn.

Moät caûnh töôïng heát söùc ñaëc thuø hieän ra trong

taâm ngöôøi aáy, cho neân oâng ta raát laø caûnh kích.

Nhöng thaùi quaù thì ñoàng nhö baát caäp. Khoâng

coù gì khaùc bieät giöõa ngöôøi ñi quaù muïc tieâu vaø

ngöôøi khoâng ñeán kòp ñích, caû hai ñeàu khoâng

hôïp vôùi nghóa trung ñaïo. Ví nhö khi ñi du lòch

neáu oâng ñi vöôït quaù nôi oâng muoán ñeán thì cuõng

ñoàng nhö oâng ñi chöa ñeán vaäy. Trong traïng

thaùi naøy, trong caûnh giôùi ñònh nhö theá, ngöôøi

aáy boãng sanh taâm doõng maõnh voâ haïn, taâm

quaù maïnh meõ, doõng maõnh tinh taán moät caùch

ñaùng sôï chöa töøng coù, cho mình baèng Phaät,

noùi raèng Ñöùc Phaät vaø ta nhö nhau, noùi raèng coù

theå vöôït qua ba a taêng kyø kieáp chæ trong moät

nieäm. Cho raèng coù theå vöôït qua a taêng kyø kieáp

thöù nhaát, thöù hai, thöù ba chæ trong moät nieäm.

Do ñoù y noùi y laø Phaät, khoâng nhöõng tuyeân boá

chính mình laø Phaät, maø noù coøn noùi moïi ngöôøi

laø Phaät. Nhöõng ngöôøi nhö theá ñaõ rôi vaøo taø tri

taø kieán. Thöïc söï laø moãi ngöôøi ñeàu coù saún moät

Ñöùc Phaät trong taâm, nhöng phaûi nhôø coâng phu

tu taäp môùi nhaän ñöôïc ra Phaät taùnh. Ngay caû khi

quyeát taâm tu haønh, cuõng khoâng theå trôû thaønh

Phaät chæ trong moät nieäm maø phaûi caàn thôøi gian

raát laâu xa. Duø thôøi gian aáy coù theå ruùt ngaén laïi

nhôø hieåu bieát vaø thöïc haønh ñuùng Chaùnh Phaùp,

vaãn khoù coù theå thaønh Phaät chæ trong moät nieäm.

Ngöôøi aáy tu haønh nhöng khoâng ñöôïc Thieän tri

thöùc höôùng daãn chæ daïy maø töï mình laïi khoâng

coù trí hueä, cho neân, duø coù tu taäp caàn khoå, tinh

taán cho maáy ñi nöõa, anh ta chæ taêng tröôûng taø tri

taø kieán maø thoâi. Töï thaáy raèng traûi qua traûi qua

moät thôøi gian tu taäp laâu daøi nhö vaäy maø khoâng

thaønh Phaät, neân tuyeân boá mình laø Phaät, noùi laø

mình ñaõ thaønh Phaät roài. Ñaây laø tình traïng “saùnh

mình baèng Phaät”. Tình traïng naøy xaûy ra khi

thoï aám tan raõ. Y noùi raèng y ñoàng nhö chö Phaät.

Thöïc ra chæ moät nieäm sai laàm ñoù, oâng ta ñaõ bò

ma nhaäp vaøo.

Kinh Vaên:

Ñaây goïi laø “quaù noân noùng muoán hoaøn haûo



  

coâng phu”. Neáu nhaän bieát thì khoâng sai laàm.

Traïng thaùi ñoù khoâng phaûi laø chöùng Thaùnh.

Neáu bieát roõ nhö vaäy vaø duy trì söï saùng suoát

thì traïng thaùi aáy töï seõ tieâu maát. Nhöng neáu

nghó laø Thaùnh, lieàn coù ma cuoàng nhaäp vaøo

tim gan. Khi gaëp ngöôøi seõ khoe khoang veà

mình. Ngöôøi aáy trôû thaønh cöïc kyø ngaõ maïn,

ñeán möùc treân khoâng coøn thaáy chö Phaät, döôùi

khoâng thaáy coù ai. Maát ñi chaùnh ñònh, töø ñoù

ñoïa laïc.

Giaûng:

Nay ñang nghe giaûng kinh Thuû Laêng

Nghieâm. Baây giôø chuùng ta ñaõ ñeán chöông raát

quan troïng noùi veà naêm möôi traïng thaùi ma söï

ñöôïc phaùt sanh töø nguõ aám. Neáu ngöôøi tu maø

khoâng hieåu naêm möôi traïng thaùi nguõ aám ma

naøy, thì seõ deã daøng ñi laïc. Neáu quyù vò khoâng

nhaän bieát ñöôïc caûnh giôùi cuûa aám ma, thì seõ hoà

ñoà maø khoaùc laùc khoe khoan hoaëc cho mình laø

phi thöôøng. Do vaäy, toâi khuyeân quyù vò neân

khuyeán khích baø con baïn beø cuûa mình ñeán

nghe giaûng phaàn naêm möôi traïng thaùi nguõ aám

ma naøy, ñeå hoï bieát ñöôïc töøng loaïi caûnh giôùi

khi tu haønh.

Ñaây goïi laø “quaù noân noùng muoán hoaøn haûo

coâng phu”. Traïng thaùi naøy xaûy ra nhö moät keát

quaû noã löïc cuûa oâng trong khi tu haønh. Vì haäu

quaû thaùi quaù töø söï chuyeån hoùa beân trong töï

taùnh khieán oâng trôû neân doõng maõnh nhö vaäy.

Ngöôøi tu phaùt taâm duõng maõnh thì ñöôïc, chaúng

phaûi sai gì. OÂng phaùt taâm duõng maõnh tinh taán

tieán veà phía tröôùc thì ñuùng ñoù, nhöng khoâng

ñöôïc sanh taâm ngaõ maïn. Khoâng neân noùi: Ta laø

Phaät! OÂng laø Phaät roài thì sao? Phaät thì thuyeát

ba taïng, möôøi hai phaàn kinh. OÂng ñaõ thuyeát

ñöôïc maáy taïng, maáy phaàn kinh? Ngay nhö thaáu

hieåu, oâng cuõng khoâng ñaëng? Vaäy maø töï cho

mình laø Phaät roài sao? Laøm sao coù chuyeän aáy

chôù! Neáu Phaät thuyeát ba taïng, möôøi hai phaàn

kinh taát caû kinh ñieån, maø oâng moät taïng khoâng

bieát, moät phaàn khoâng thoâng thì sao thaønh Phaät?

Ngay caû khi oâng coù theå thoâng hieåu töøng ñaïo

lyù vaø giaûng giaûi raønh maïch ba taïng, möôøi hai

phaàn, thì cao nhaát laø oâng coù theå goïi mình laø

moät ñeä töû cuûa Ñöùc Phaät chöù khoâng theå xöng

laø Phaät ñöôïc! Vì caûm thaáy treân theá giôùi ai cuõng

cung kính Phaät neân y muoán laøm Phaät. Raèng:

“Cheát roài, y seõ ñöôïc ngöôøi cuùng döôøng”. Kyø

thaät, cheát roài, choân xuoáng ñaát, bieán thaønh tro,

thöù gì cuõng chaúng coøn!

Neáu nhaän bieát thì khoâng sai laàm. Hoaøn

toaøn toát ñeïp neáu coù ñöôïc söï tinh taán doõng maõnh

nhö theá. Mieãn oâng hieåu raèng: Ñoù chæ laø moät

traïng thaùi (caûnh giôùi), vaø ñoù khoâng coù nghóa

laø oâng ñaõ chöùng quaû Thaùnh. Traïng thaùi ñoù

khoâng phaûi laø chöùng Thaùnh. Neáu oâng nhaän roõ

nhö vaäy vaø duy trì söï saùng suoát, laâu roài traïng

thaùi aáy seõ töï tieâu maát. Nhöng neáu nghó mình

laø Thaùnh. Noùi raèng: OÀ ñaây nghóa laø ta ñaõ thaønh

Phaät. Lieàn bò ma cuoàng ngoâng nhaäp vaøo taâm.

Neân quyù vò thaáy ñoù, neáu quyù vò khoâng nhaän

bieát naêm möôi traïng thaùi nguõ aám ma, thì laøm

sao maø quyù vò thaønh Phaät ñöôïc? Loaïi ma naøy

laø loaïi ma ngoâng cuoàng, coáng cao, ngaõ maïn.

Khi noù len luoàng vaøo taâm oâng, chieám höõu oâng,

noù toáng khöù linh hoàn cuûa oâng ra ngoaøi, thay

vaøo ñoù laø “ma vöông taïi ñöôøng”, ma vöông

thay theá vaø trôû thaønh linh hoàn cuûa oâng.

Khi gaëp ngöôøi baát luaän ngöôøi naøo, lieàn khoe

khoang veà mình, cho mình laø ñuùng vaø ngöôøi

khaùc ñeàu sai. Ngöôøi aáy deøm pha boâi nhoï ngöôøi

khaùc vaø töï taùn döông mình. Moïi ngöôøi ñeàu sai

traùi heát thaûy chæ coù rieâng mình oâng ta laø ñaùng

troïng thoâi. Y cho raèng y ñaõ thaønh Phaät.

Ngöôøi aáy trôû neân cöïc kyø ngaõ maïn ñoái vôùi

moïi ngöôøi, ñeán möùc treân khoâng coøn thaáy coù

Phaät nöõa. Vì sao? Vì oâng ta cho chính mình laø

Phaät. Vaø döôùi khoâng thaáy ngöôøi. OÂng ta cuõng

khoâng thaáy coù ngöôøi. Theá thì haén ta thaáy caùi

gì? Haén noùi moïi ngöôøi ñeàu laø Phaät, chính haén

cuõng laø Phaät, laø voâ thöôïng, chaúng coù vò Phaät

naøo ôû treân haén nöõa. Haén laø Phaät laø töông lai taát

caû seõ thaønh Phaät theo haén, cho neân haén “döôùi

khoâng thaáy ngöôøi”. Maát ñi chaùnh ñònh, töø ñoù

ñoïa laïc. Nhöõng ngöôøi nhö vaäy nhaát ñònh seõ

ñoïa laïc.

(coøn tieáp)
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Trieàu baùi nuùi Phoå Ñaø xong, Ngaøi trôû veà Ninh Ba, ñeán Chuøa A-Duïc Vöông. Taïi ñaây, Ngaøi

gôûi tieàn aên moãi thaùng ba ñoàng (nguyeân) vaø ôû laïi ñeå leã laïy xaù-lôïi cuøng hai Taïng haàu baùo ñaùp coâng

ôn khoù nhoïc cuûa cha meï. Töông truyeàn raèng xaù-lôïi maø vua

A-Duïc thôø cuùng laø töø Chaân Thaân cuûa Ñöùc Phaät Thích Ca

Maâu Ni, do ñoù raát nhieàu ngöôøi tìm ñeán taän nôi ñeå laäp nguyeän

vaø chieâm baùi xaù-lôïi.

Sau ñoù, Ngaøi ñeán Chuøa Thieân Ñoàng, vaø ôû laïi nghe

giaûng xong boä Laêng Nghieâm Toâng Thoâng thì ra ñi.

Keä taùn cuûa Hoøa Thöôïng Tuyeân Hoùa:

Xaù-lôïi Chaân Thaân Nhö Lai toàn,

Löu döõ tö theá chuûng phöôùc nhaân,

Baát caàn canh ñieàn haø thu hoaïch?

Taøi boài quaùn khaùi maïc thaâu nhaøn.

Nghóa laø:

Xaù-lôïi töø Chaân Thaân Ñöùc Phaät,

Löu laïi ñôøi, taëng ngöôøi troàng phöôùc,

Chaúng sieâng caøy caáy, sao thu hoaïch?

Haõy chaêm vun töôùi, chôù bieáng löôøi!

__________


